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BiBliogRaPhie gÉnÉRale des tRavauX 
 consacRÉs À sÉBastien castellion

Éditions et tRaductions ModeRnes des ŒuvRes  
de castellion (PaR oRdRe chRonologique)

Traité des hérétiques, à savoir si on les doit persécuter, et  comment on se doit  conduire 
avec eux […] par sébastien castellion, édition nouvelle publiée par […] 
a. olivet, préface de e. choisy, genève, a. Jullien, 1913. 

Concerning Heretics : Whether They Are to Be Persecuted and How They Are to Be 
Treated : A Collection of the Opinions of Learned Men Both Ancient and Modern, 
trad. par Roland h. Bainton, new-York, columbia u. P., 1935.

Choix de lettres de Sébastien Castellion, traduites du latin et précédées  d’une 
introduction par ch. Baudouin, genève, 1936. 

Per la storia degli eretici italiani del secolo XVI in Europa, testi raccolti da 
d. cantimori e e. Feist, Roma, Reale accademia  d’italia, 1937 [renferme 
une édition de De arte dubitandi].

La Théologie germanique, chapitres choisis, introduite par sébastien castellion 
et traduite par Pierre Poiret, haarlem, 1950.

De  l’art de douter et de croire,  d’ignorer et de savoir. traduit du latin par charles 
Baudoin, éd. Jeheber, genève-Paris, 1953 [réédition carrières-sous-Poissy, 
Éditions la cause, 1996]

De hæreticis an sint persequendi, et omnino quomodo sint cum eis agendum. Luteri 
et Brentii […], reproduction fac-simile de  l’édition de 1554, introduction 
par sape van der Woude, genève, 1954.

Fede, Dubbio e Tolleranza [di] Sebastian Castellio. Pagine scelte e trad.de giorgio 
Radetti, Firenze, la nuova italia, 1960. 

O wierze, wa ̡tpieniu i tolerancji [traduction en polonais des traités suivants : 
De hæreticis an sint persequendi. ; De arte dubitandi], Wyboru tekstów 
dokonał wstępem i przypisami opatrzył giorgio Radetti. Przełożył leon 
Joachimowicz, redakcja wydania polskiego : lech szczucki, Warszawa, 
Państwowe wydawnictwo naukowe, 1963.

Conseil à la France désolée, nouvelle édition avec préface et notes explicatives 
par Marius F. valkhoff, genève, droz, 1967.
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De  l’impunité des hérétiques. De hæreticis non puniendis. texte latin inédit publié 
par B. Becker, texte français inédit publié par M. F. valkhoff. genève, 
1971. 

Advice to a desolate France, in the course of which the reason for the present war is 
outlined, as well as the possible remedy, and in the main advice is given as to whether 
 consciences should be forced, the year 1562, new edition with an introduction and 
explanatory notes by M. F. valkhoff. english translation by W. valkhoff, 
preface to the english edition by a. geyser, shepherdstown, 1975. 

De arte dubitandi et  confidendi, ignorandi et sciendi (1563), introduction and notes 
by elisabeth Feist hirsch, leiden, e. J. Brill, 1981.

La Persecuzione degli eretici, cura e traduzione di stefano visentin, torino, 
la Rosa, 1997.

Contre le Libelle de Calvin après la mort de Michel Servet (1554), Préface et 
traduction par e. Barilier, lausanne, zoé, 1998.

La Genèse, 1555, éditée, introduite et annotée par Jacques chaurand, nicole 
gueunier et carine skupien dekens. avec la collaboration de Max 
engammare, genève, droz, textes littéraires Français, février 2003. 

Dialogues sacrés. Premier livre, édition critique par david amherdt et Yves 
giraud, genève, droz, 2004.

La Bible nouvellement translatée par Sébastien Castellion (1555), préface de Pierre 
gibert et Jacques Roubaud, introduction, édition, notes et  commentaires 
par Marie-christine gomez-géraud, Bayard, 2005. 

Les Livres de Salomon (1555), éd. nicole gueunier et Max engammare, 
genève, droz, 2008.

Maria  d’arienzo, La libertà di coscienza nel pensiero di Sébastien Castellion, torino, 
giappichelli, 2008. sous ce titre est publiée, après une introduction de 
70 pages, la traduction en italien du De hæreticis an sint persequendi (Sulla 
non punibilità degli eritici, p. 6-221) et du Conseil à la France désolée (Consiglio 
alla Francia desolata, p. 224-259). 

ouvRages suR s. castellion et son ŒuvRe  
(PaR oRdRe alPhaBÉtique)

Autour de Michel Servet et de Sébastien Castellion, Recueil publié sous la direction 
de Bruno Becker, haarlem, h. d. tjeenk Willink en zoon, 1953.

Bracali (Marco), Il filologo ispirato (Ratio e spiritus in Sebastiano Castellione), 
Milano, F. angeli, 2001.

Broussoux (Émile), Sébastien Castellion, sa vie, ses œuvres et sa théologie. thèse 
présentée à la faculté de théologie protestante et soutenue publiquement 
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[…] pour obtenir le grade de bachelier en théologie […], strasbourg, 
F.-c. heitz, 1867.

Buiron (christian), Histoire du monument de Saint-Martin-du-Fresne érigé par la 
volonté des francs-maçons, des radicaux socialistes et des libres croyants. Sébastien 
Castellion, 1515-1563, défenseur de la tolérance et de la liberté de  conscience, 
préface de samuel tomei, Bourg-en-Bresse, Musnier-gilbert, 2010.

Buisson (Ferdinand), Sébastien Castellion, sa vie, son œuvre (1515-1563). Étude 
sur les origines du protestantisme libéral en France, Paris, 1892, 2 volumes, 
réédité et introduit par M. engammare avec une préface de J. Roubaud, 
genève, droz, 2010.

dartigue (charles), Sébastien Castellion, Un précurseur ignoré, neuilly, la 
cause, 1928.

de la Fontaine verwey (henri), « Reinier telle traducteur de castellion 
et de servet », in Autour de Michel Servet et de Sébastien Castellion, éd. B. 
BecKeR, tjeenk Willink et zoon n. v., haarlem, 1953.

delormeau (charles Émile), Sébastien Castellion, apôtre de la tolérance et de la 
liberté de  conscience, 1515-1563, neuchâtel, h. Messeiller, 1964.

derwa (Marcelle), Castellion, Descartes, et le bon usage du doute, s. l., 1984.
Fuessli (Jean conrad), Sebastian Castellio. Lebengeschichte, leipzig, 1770. Résumé 

de  l’ouvrage in Bibliotheca Hagana, class. iii, fasc. i. amsterdam, 1775, 
sous le titre « vita sebastiani castellionis ».

gaillard (cécile), La Persécution religieuse à Genève au temps de Calvin  d’après 
la polémique soulevée par Sébastien Castellion, Mémoire de maîtrise, 142 p., 
sous la direction de J. hoock, université de Paris vii, 1994.

gallicet-calvetti (carla), Sebastiano Castellion : il riformato umanista  contro 
il riformatore Calvino : per una lettura filosofico-teologica dei “Dialogi IV” 
postumi di Castellion. con la prima trad. italiana dei Dialoghi di sebastiano 
castellion, Milano, vita e Pensiero, 1989.

gallicet-calvetti (carla), Il testamento dottrinale di Sebastiano Castellion e 
 l’evoluzione razionalistica del suo pensiero, Milano, 2005.

giran (Étienne), Sébastien Castellion et la Réforme calviniste. Les deux Réformes, 
Paris, J. W. Boissevain / Éditeurs haarlem / librairie hachette, 1914. 
[reédit. genève, slatkine, 1970 ; nouvelle édition, saint-Martin-de-Bonfossé, 
theolib, 2010].

guggisberg (hans Rudolf), Sebastian Castellio im Urteil seiner Nachwelt vom 
Späthumanismus bis zur Aufklärung, Basel, helbing et lichtenhahn, 1956. 

guggisberg (hans Rudolf), Sebastian Castellio : 1515-1563 : Humanist und 
Verteidiger der religiösen Toleranz im konfessionellen Zeitalter, göttingen, 
vandenhœck & Ruprecht, 1997.

guggisberg (hans Rudolf) [trad. anglaise du précédent ouvrage], Sebastian 
Castellio : 1515-1563 : Humanist and Defender of Religious Toleration in a 
Confessional Age, translated and edited by Bruce gordon, aldershot, 
ashgate, 2003.
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Jarrin (charles), Deux oubliés : Sébastien Castellion, Léonard Racle, Bourg, impr. 
du Courrier de  l’Ain, 1895.

Mæhly (Jakob), Sebastian Castellio : Ein biographischer Versuch nach der Quellen, 
Basel, detloff, 1862.

salvadori (stefania), Sebastiano Castellione e la ragione della tolleranza.  L’ars 
dubitandi fra  conoscenza umana e veritas divina, Milano, Mimesis, 2009. 

skupien-dekens (carine), Traduire pour le peuple de Dieu. La syntaxe de la 
phrase française dans la traduction de la Bible par Sébastien Castellion, Bâle, 
1555. genève, droz, 2009.

valkhoff (Marius F.), « Castellioniana », quatre études sur Sébastien Castellion 
et  l’idée de la tolérance, par Roland h. Bainton (« sebastian castellio, 
champion of religious liberty »), Bruno Becker (« un manuscrit inédit de 
castellion »), Marius F. valkhoff), sape van der Woude (« gestaltung 
der toleranz »), leiden, e. J. Brill, 1951. 

van der Woude (sape), Verguisd geloof ; de lotgevallen van Michæl Servet, 
martelaar van protestantse onverdraagzaamheid, en Sebastiaan Castellio, apostel 
der godsdienstvrijheid, delft, gaade, [195 ?].

voisé (Waldemar), Sebastian Castellion, 1515-1563, problem wolności sumienia i 
tolerancji w epoce humanizmu i reformacji, Warszawa, Ksiaż̡ka i wiedza, 1963.

zweig (stefan), Castellio gegen Calvin, oder ein Gewissen gegen die Gewalt, Wien/ 
leipzig / zürich, h. Reichner, 1936. traduction française : Castellion  contre 
Calvin, ou Conscience  contre violence, texte français  d’alzir hella, Paris, 
B. grasset, 1946. Réed. le castor astral, 1997 et lgF 2010.

aRticles, chaPitRes de livRes  
suR sÉBastien castellion et son ŒuvRe 

anonyme, Nachlese zu Sebastian Castellions, professor der griechischen Sprache zu 
Basel, leben und schriften, 1760.

amherdt (david), « les Dialogi sacri de castellion : une Bible latine pour 
les enfants ? », in Biblia. Les Bibles latines à la Renaissance, Marie-christine 
gomez-géraud (dir.), Paris, PuPs, 2007, p. 175-190.

arienzo (Maria d’), « deux  concepts de tolérance : sébastien castellion et 
Michel de  l’hospital », in Michel Servet (1511-1553). Hérésie et pluralisme 
du xvie au xxie siècle. actes du colloque de  l’École pratique des hautes 
Études, 11-13 décembre 2003, réunis par v. zuber, honoré champion, 
Paris, 2007, p. 213-223.

atger (Jean), Retrouver la mémoire […]. À propos de Sébastien Castellion, orange, 
chez  l’auteur, 1994, 16 p.
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Backus (irena), « the issue of Reformation scepticism Revisited : What 
erasmus and sebastian castellio did or did not know », g. Paganini and 
J. R. M. neto [eds.], Renaissance Scepticisms, dordrecht, springer, 2009, 
p. 61-89.

Baddeley (susan), « la graphie de castellion dans sa Bible française », Journal 
de la Renaissance, vol. iii, 2005, p. 51-58.

Bainton (Roland h.), « sebastian castellio and the toleration  controversy of 
the sixteenth century », in Persecution and Liberty : Essays in honor of George 
Lincoln, new-York, century, 1931, p. 183-209.

Barilier (Étienne), « spinoza, lecteur de castellion ? », Revue de théologie et de 
philosophie, 2000, vol. 132, no 2, p. 151-162.

Bauer (Barbara), « die Wahrheit wird euch frei machen − die Wahrheit 
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Bayle (Pierre), Dictionnaire historique et critique, tome premier, seconde édition, 
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